
RUGER® 10/22® CHARGING HANDLE - SUPERIOR CONCEPTS SS
CHARGING HANDLE

Oversized Handle For Faster Charging

Oversized, bolt handle is easy to grasp and provides fast, positive charging or
clearing. Steel drill rod with high quality spring for smooth cycling and improved
feeding with all ammunition types. Precision machined from high quality steel to
provide the correct weight and balance for reliable, trouble-free operation. May
require minor fitting.

Attributes

Name: SUPERIOR CONCEPTS SS CHARGING HANDLE
Manufacturer: SUPERIOR CONCEPTS
Product no.: 100003563
Mfr. No.: CHSM
Finish: Stainless Steel
Hand: Right
Make: Ruger
Model: 10/22
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 858685001009

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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RUGER® 10/22® CHARGING HANDLE SUPERIOR
CONCEPTS SS CHARGING HANDLE
Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den RUGER® 10/22® Charging Handle von Superior Concepts entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die sichere Verwendung und
Handhabung deines Ladehebels. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße
Funktion deines Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Priorisiere immer die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen und deren Komponenten.
Halte den Ladehebel und alle Teile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Ladehebel auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Lagere den Ladehebel an einem sicheren Ort, wenn er nicht verwendet wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Ladehebel nur mit kompatiblen Feuerwaffen, wie vom Hersteller angegeben.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Laden oder Entladen der Feuerwaffe, um Beschädigungen am
Ladehebel oder an der Feuerwaffe zu verhindern.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Bereich sicher ist, bevor du die Feuerwaffe handhabst.
Wenn du während der Verwendung Probleme feststellst, stelle den Betrieb sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit dem Installationsprozess beginnst.
Entferne den vorhandenen Ladehebel gemäß den Anweisungen des Herstellers von deiner Feuerwaffe.
Richte den neuen RUGER® 10/22® Charging Handle mit dem Montagepunkt an deiner Feuerwaffe aus.
Setze den Ladehebel vorsichtig ein und achte darauf, dass er sicher passt, ohne übermäßige Kraft
anzuwenden.
Überprüfe, ob der Ladehebel reibungslos funktioniert, bevor du ihn verwendest.

Nutzung

Um die Feuerwaffe zu laden, greife den übergroßen Verschlussgriff fest.
Ziehe den Griff sanft zurück und lasse ihn los, um eine Patrone zu laden.
Um die Feuerwaffe zu entladen, wiederhole die Ladebewegung nach Bedarf und achte darauf, dass die
Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Reinige und warte den Ladehebel regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Ladehebel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Ladehebel beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Metallteile, wo
möglich, zu recyceln.
Entsorge keine Teile von Feuerwaffen im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung bezüglich des RUGER® 10/22® Charging Handle konsultiere bitte deinen
Händler oder besuche die Website des Herstellers. Es ist wichtig, einen zuverlässigen Ansprechpartner für
Sicherheitsanfragen zu haben.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinem RUGER® 10/22® Charging Handle gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und ordnungsgemäße
Handhabungspraktiken beim Umgang mit deiner Feuerwaffe und deren Komponenten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

RUGER® 10/22® CHARGING HANDLE SUPERIOR
CONCEPTS SS CHARGING HANDLE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® 10/22® Charging Handle by Superior Concepts. This manual provides
essential safety instructions and guidelines for the safe use and handling of your charging handle. Please read this
guide carefully to ensure your safety and the proper functioning of your product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always prioritize safety when handling firearms and their components.
Keep the charging handle and all firearm parts out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the charging handle for signs of wear or damage before use.
Store the charging handle in a secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Use the charging handle only with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using firearms.
Avoid using excessive force when charging or clearing the firearm to prevent damage to the handle or firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is safe before handling the firearm.
If you experience any issues during use, cease operation immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that your firearm is unloaded before beginning the installation process.
Remove the existing charging handle from your firearm as per the manufacturer's instructions.
Align the new RUGER® 10/22® Charging Handle with the mounting point on your firearm.
Gently insert the charging handle, ensuring it fits securely without excessive force.
Check that the charging handle operates smoothly before proceeding to use.

Usage

To charge the firearm, grasp the oversized bolt handle firmly.
Pull the handle back smoothly and release it to chamber a round.
For clearing the firearm, repeat the charging motion as needed, ensuring the firearm is pointed in a safe
direction at all times.
Regularly clean and maintain the charging handle to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the charging handle in accordance with local regulations.
If the charging handle is damaged or no longer usable, consider recycling the metal components where
possible.
Do not dispose of any firearm parts in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the RUGER® 10/22® Charging Handle, please consult your retailer
or visit the manufacturer's website. It is essential to have a reliable point of contact for safety inquiries.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
RUGER® 10/22® Charging Handle. Always prioritize safety and proper handling practices when using your firearm
and its components. Thank you for your attention to these important safety measures.
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RUGER® 10/22® CHARGING HANDLE SUPERIOR
CONCEPTS SS CHARGING HANDLE Guide de
Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée de culasse RUGER® 10/22® de Superior Concepts. Ce manuel fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour l'utilisation et la manipulation sûres de votre poignée de
culasse. Veuillez lire ce guide attentivement pour garantir votre sécurité et le bon fonctionnement de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Priorisez toujours la sécurité lors de la manipulation des armes à feu et de leurs composants.
Gardez la poignée de culasse et toutes les pièces de l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement la poignée de culasse pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
utilisation.
Rangez la poignée de culasse dans un endroit sécurisé lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la poignée de culasse uniquement avec des armes à feu compatibles, comme spécifié par le fabricant.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors de l'utilisation
des armes à feu.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du chargement ou du déchargement de l'arme pour éviter
d'endommager la poignée ou l'arme.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que la zone est sûre avant de manipuler l'arme à
feu.
Si vous rencontrez des problèmes pendant l'utilisation, cessez immédiatement l'opération et consultez un
armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée avant de commencer le processus d'installation.
Retirez la poignée de culasse existante de votre arme à feu selon les instructions du fabricant.
Alignez la nouvelle poignée de culasse RUGER® 10/22® avec le point de montage de votre arme à feu.
Insérez doucement la poignée de culasse, en vous assurant qu'elle s'adapte solidement sans force excessive.
Vérifiez que la poignée de culasse fonctionne en douceur avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation

Pour charger l'arme, saisissez fermement la poignée de culasse surdimensionnée.
Tirez la poignée vers l'arrière en douceur et relâchezla pour chambrer une cartouche.
Pour décharger l'arme, répétez le mouvement de chargement si nécessaire, en vous assurant que l'arme est
toujours pointée dans une direction sûre.
Nettoyez et entretenez régulièrement la poignée de culasse pour garantir des performances optimales.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la poignée de culasse conformément aux réglementations locales.
Si la poignée de culasse est endommagée ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les composants
métalliques si possible.
Ne jetez aucune pièce d'arme à feu dans les déchets ménagers ordinaires.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance supplémentaire concernant la poignée de culasse RUGER® 10/22®, veuillez
consulter votre détaillant ou visiter le site Web du fabricant. Il est essentiel d'avoir un point de contact fiable pour les
questions de sécurité.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre
poignée de culasse RUGER® 10/22®. Priorisez toujours la sécurité et les pratiques de manipulation appropriées
lorsque vous utilisez votre arme à feu et ses composants. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité
importantes.
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RUGER® 10/22® CHARGING HANDLE SUPERIOR
CONCEPTS SS CHARGING HANDLE Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto la maniglia di caricamento RUGER® 10/22® di Superior Concepts. Questo manuale fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso e la gestione sicura della tua maniglia di caricamento. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del tuo
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Dai sempre priorità alla sicurezza quando maneggi armi da fuoco e i loro componenti.
Tieni la maniglia di caricamento e tutte le parti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la maniglia di caricamento per segni di usura o danni prima dell'uso.
Conserva la maniglia di caricamento in un luogo sicuro quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la maniglia di caricamento solo con armi da fuoco compatibili come specificato dal produttore.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come protezioni per gli occhi, quando utilizzi armi
da fuoco.
Evita di usare una forza eccessiva durante il caricamento o lo svuotamento dell'arma per prevenire danni alla
maniglia o all'arma.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che l'area sia sicura prima di maneggiare l'arma.
Se riscontri problemi durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che la tua arma sia scarica prima di iniziare il processo di installazione.
Rimuovi la maniglia di caricamento esistente dalla tua arma secondo le istruzioni del produttore.
Allinea la nuova maniglia di caricamento RUGER® 10/22® con il punto di montaggio sulla tua arma.
Inserisci delicatamente la maniglia di caricamento, assicurandoti che si adatti in modo sicuro senza forzature
eccessive.
Controlla che la maniglia di caricamento funzioni senza intoppi prima di procedere all'uso.

Uso

Per caricare l'arma, afferra saldamente la maniglia del bullone sovradimensionata.
Tira indietro la maniglia in modo fluido e rilasciala per camerare un colpo.
Per svuotare l'arma, ripeti il movimento di caricamento secondo necessità, assicurandoti che l'arma sia
puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Pulisci e mantieni regolarmente la maniglia di caricamento per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la maniglia di caricamento in conformità con le normative locali.
Se la maniglia di caricamento è danneggiata o non più utilizzabile, considera di riciclare i componenti metallici
dove possibile.
Non smaltire alcuna parte dell'arma in normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o ulteriori assistenze riguardanti la maniglia di caricamento RUGER® 10/22®, ti preghiamo di
consultare il tuo rivenditore o visitare il sito web del produttore. È essenziale avere un punto di contatto affidabile per
domande di sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua
maniglia di caricamento RUGER® 10/22®. Dai sempre priorità alla sicurezza e alle pratiche di gestione adeguate
quando utilizzi la tua arma da fuoco e i suoi componenti. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di
sicurezza.
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RUGER® 10/22® CHARGING HANDLE SUPERIOR
CONCEPTS SS CHARGING HANDLE Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUGER® 10/22® Charging Handle od Superior Concepts. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące bezpiecznego użytkowania i obsługi uchwytu zamka.
Proszę uważnie przeczytać ten przewodnik, aby zapewnić sobie bezpieczeństwo oraz prawidłowe działanie
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo podczas obsługi broni palnej i jej komponentów.
Przechowuj uchwyt zamka i wszystkie części broni z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj uchwyt zamka pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj uchwyt zamka w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj uchwytu zamka tylko z kompatybilnymi broniami, zgodnie z zaleceniami producenta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania z broni
palnej.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas ładowania lub opróżniania broni, aby zapobiec uszkodzeniu
uchwytu lub broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że miejsce jest bezpieczne przed obsługą broni.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań działania i skonsultuj się
z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed rozpoczęciem procesu instalacji.
Usuń istniejący uchwyt zamka z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyrównaj nowy RUGER® 10/22® Charging Handle z punktem montażowym na twojej broni.
Delikatnie włóż uchwyt zamka, upewniając się, że pasuje bez nadmiernej siły.
Sprawdź, czy uchwyt zamka działa płynnie przed przystąpieniem do użytkowania.

Użytkowanie

Aby załadować broń, mocno chwyć powiększony uchwyt zamka.
Pociągnij uchwyt do tyłu płynnie i zwolnij, aby załadować nabój.
W celu opróżnienia broni powtórz ruch ładowania w razie potrzeby, upewniając się, że broń jest skierowana w
bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Regularnie czyść i konserwuj uchwyt zamka, aby zapewnić optymalną wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uchwyt zamka zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli uchwyt zamka jest uszkodzony lub nieużyteczny, rozważ recykling metalowych komponentów tam, gdzie
to możliwe.
Nie wyrzucaj żadnych części broni do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeby dalszej pomocy dotyczącej RUGER® 10/22® Charging Handle,
skonsultuj się z detalistą lub odwiedź stronę internetową producenta. Ważne jest, aby mieć niezawodny punkt
kontaktowy w sprawach bezpieczeństwa.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z RUGER® 10/22® Charging Handle. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i
prawidłowe praktyki obsługi podczas korzystania z broni palnej i jej komponentów. Dziękujemy za uwagę na te
ważne środki bezpieczeństwa.
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RUGER® 10/22® CHARGING HANDLE SUPERIOR
CONCEPTS SS CHARGING HANDLE
Turvallisuusohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER® 10/22® Charging Handle kahvan Superior Conceptsilta. Tämä käsikirja tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja kahvan turvalliseen käyttöön ja käsittelyyn. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen asianmukaisen toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Aina priorisoi turvallisuus käsitellessäsi ampumaaseita ja niiden osia.
Pidä latauskahva ja kaikki ampumaaseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti latauskahva kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Säilytä latauskahva turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä latauskahvaa vain yhteensopivien ampumaaseiden kanssa, kuten valmistaja on määrittänyt.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten silmäsuojaa, ampumaaseita käyttäessäsi.
Vältä liiallista voimaa lataamisessa tai tyhjentämisessä, jotta kahva tai ampumaase ei vaurioidu.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että alue on turvallinen ennen ampumaaseen käsittelyä.
Jos kohtaat ongelmia käytön aikana, lopeta toiminta välittömästi ja ota yhteys pätevään asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen asennusprosessin aloittamista.
Poista nykyinen latauskahva ampumaaseestasi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista uusi RUGER® 10/22® Charging Handle ampumaaseesi kiinnityspisteeseen.
Työnnä latauskahva varovasti sisään, varmistaen, että se istuu tukevasti ilman liiallista voimaa.
Tarkista, että latauskahva toimii sujuvasti ennen käyttöä.

Käyttö

Lataaksesi ampumaasetta, tartu suurikokoiseen lukonkahvaan tiukasti.
Vedä kahvaa taaksepäin sujuvasti ja päästä irti ladataksesi patruunan.
Ampumaaseen tyhjentämiseksi toista latausliike tarpeen mukaan varmistaen, että ampumaase on koko ajan
turvallisessa suunnassa.
Puhdista ja huolla latauskahvaa säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä latauskahva paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos latauskahva on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse metallikomponenttien kierrättämistä, jos
mahdollista.
Älä hävitä ampumaaseen osia tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäapua RUGER® 10/22® Charging Handle kahvan kanssa, ota yhteys
jälleenmyyjääsi tai vieraile valmistajan verkkosivustolla. On tärkeää, että sinulla on luotettava yhteyspiste
turvallisuuskysymyksille.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
RUGER® 10/22® Charging Handle kahvasi kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja asianmukaiset käsittelykäytännöt
ampumaaseita ja niiden osia käyttäessäsi. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.
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RUGER® 10/22® CHARGING HANDLE SUPERIOR
CONCEPTS SS CHARGING HANDLE
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® 10/22® Charging Handle från Superior Concepts. Denna manual ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för säker användning och hantering av ditt laddhandtag. Vänligen läs denna
guide noggrant för att säkerställa din säkerhet och korrekt funktion av din produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda ändamål.
Prioritera alltid säkerhet när du hanterar skjutvapen och deras komponenter.
Håll laddhandtaget och alla delar av skjutvapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet laddhandtaget för tecken på slitage eller skador innan användning.
Förvara laddhandtaget på en säker plats när det inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd laddhandtaget endast med kompatibla skjutvapen enligt tillverkarens specifikationer.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du använder skjutvapen.
Undvik att använda överdriven kraft när du laddar eller rensar skjutvapnet för att förhindra skador på
handtaget eller skjutvapnet.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att området är säkert innan du hanterar skjutvapnet.
Om du upplever några problem under användning, avbryt omedelbart och konsultera en kvalificerad gunsmith.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att ditt skjutvapen är avlastat innan du påbörjar installationsprocessen.
Ta bort det befintliga laddhandtaget från ditt skjutvapen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera det nya RUGER® 10/22® Charging Handle med monteringspunkten på ditt skjutvapen.
Sätt försiktigt in laddhandtaget, och se till att det passar säkert utan överdriven kraft.
Kontrollera att laddhandtaget fungerar smidigt innan du fortsätter till användning.

Användning

För att ladda skjutvapnet, greppa det överdimensionerade låshandtaget ordentligt.
Dra handtaget tillbaka smidigt och släpp det för att ladda en patron.
För att rensa skjutvapnet, upprepa laddningsrörelsen vid behov, och se till att skjutvapnet alltid pekar i en
säker riktning.
Rengör och underhåll regelbundet laddhandtaget för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera laddhandtaget i enlighet med lokala föreskrifter.
Om laddhandtaget är skadat eller inte längre användbart, överväg att återvinna metallkomponenterna där det
är möjligt.
Kassera inga delar av skjutvapen i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller ytterligare hjälp angående RUGER® 10/22® Charging Handle, vänligen konsultera din
återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats. Det är viktigt att ha en pålitlig kontaktpunkt för säkerhetsfrågor.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
ditt RUGER® 10/22® Charging Handle. Prioritera alltid säkerhet och korrekta hanteringsmetoder när du använder
ditt skjutvapen och dess komponenter. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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RUGER® 10/22® CHARGING HANDLE SUPERIOR
CONCEPTS SS CHARGING HANDLE Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® 10/22® Charging Handle od společnosti Superior Concepts. Tento manuál
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro bezpečné používání a manipulaci s vaší nabíjecí rukojetí.
Přečtěte si tuto příručku pečlivě, abyste zajistili svou bezpečnost a správné fungování vašeho produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy upřednostňujte bezpečnost při manipulaci s palnými zbraněmi a jejich komponenty.
Držte nabíjecí rukojeť a všechny části zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte nabíjecí rukojeť na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Ukládejte nabíjecí rukojeť na bezpečném místě, když se nepoužívá.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte nabíjecí rukojeť pouze s kompatibilními palnými zbraněmi, jak uvádí výrobce.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při používání palných zbraní.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při nabíjení nebo čištění zbraně, abyste předešli poškození rukojeti
nebo zbraně.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že je prostor bezpečný před manipulací se zbraní.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli problémy, okamžitě přestaňte s obsluhou a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá před zahájením procesu instalace.
Odstraňte stávající nabíjecí rukojeť ze své zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou RUGER® 10/22® Charging Handle s montážním bodem na vaší zbrani.
Jemně vložte nabíjecí rukojeť, ujistěte se, že je bezpečně na svém místě bez nadměrné síly.
Zkontrolujte, zda nabíjecí rukojeť funguje hladce, než přejdete k použití.

Použití

Pro nabití zbraně pevně uchopte přerostlou rukojeť závěru.
Plynule zatáhněte za rukojeť dozadu a uvolněte ji, aby se nabila náboj.
Pro vyčištění zbraně opakujte pohyb nabíjení podle potřeby, přičemž se ujistěte, že je zbraň namířena
bezpečným směrem po celou dobu.
Pravidelně čistěte a udržujte nabíjecí rukojeť, aby se zajistil optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nabíjecí rukojeť v souladu s místními předpisy.
Pokud je nabíjecí rukojeť poškozená nebo již není použitelná, zvažte recyklaci kovových komponentů, kde je
to možné.
Nevyhazujte žádné části zbraně do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další pomoc ohledně RUGER® 10/22® Charging Handle se prosím obraťte na svého
prodejce nebo navštivte webové stránky výrobce. Je důležité mít spolehlivý kontaktní bod pro bezpečnostní dotazy.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší RUGER®
10/22® Charging Handle. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné postupy manipulace při používání vaší zbraně
a jejích komponentů. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


